
ROUND SINGLE CAVITY MOLDS - 50 CALIBER (0.500") 360GR
ROUND SINGLE CAVITY MOLD

Lee Single Cavity Mold produces… A 45 Caliber .450 diameter 294 grain Minie
bullet. (90467) A 50 Caliber .500 diameter 354 grain Minie bullet. (90471) A 50
Caliber .500 diameter, .940 length, 360 grain Minie bullet. (90472) A 58
Caliber .575 diameter 500 grain Minie bullet. (90481) A 58 Caliber .575
diameter 472 grain Minie bullet. (90476)

Attributes

Name: 50 CALIBER (0.500") 360GR ROUND SINGLE CAVITY MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 430108489
Mfr. No.: 90472
Bullet Style: Round Ball
Bullet Weight (Grains): 360
Caliber: 50 Caliber
Cavities: 1
Diameter (in): 0.500
Delivery weight: 0.396kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 66mm
Shipping length: 269mm
UPC: 734307904722

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
ROUND SINGLE CAVITY MOLDS LEE PRECISION 50
CALIBER (0.500") 360GR ROUND SINGLE CAVITY
MOLD
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die ROUND SINGLE CAVITY MOLDS LEE PRECISION entschieden haben. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Gießen von MinieKugeln zu helfen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für nicht lebensmittelbezogene Anwendungen geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über die EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bewahren Sie die Verpackung und die Anleitung für zukünftige Referenzen auf.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und Schutzbrille, während Sie mit
dem Produkt arbeiten.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Einwirkung von Dämpfen oder Partikeln zu
minimieren.
Achten Sie darauf, dass keine brennbaren Materialien in der Nähe sind, wenn Sie mit heißen Materialien
arbeiten.
Überprüfen Sie das Produkt auf Beschädigungen, bevor Sie es verwenden. Verwenden Sie es nicht, wenn
es beschädigt ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge und Materialien bereit haben.
Reinigen Sie die Form gründlich vor dem ersten Gebrauch.

Gießen:2.

Erhitzen Sie das Gießmaterial gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Gießen Sie das Material vorsichtig in die Form, um Überläufe zu vermeiden.
Lassen Sie das Material gemäß den Anweisungen abkühlen, bevor Sie die Form öffnen.

Nachbearbeitung:3.

Entfernen Sie die gegossenen MinieKugeln vorsichtig aus der Form.
Überprüfen Sie die Kugeln auf Mängel oder Unregelmäßigkeiten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie überschüssiges Material und Abfälle gemäß den örtlichen Vorschriften.
Verwenden Sie keine unsicheren Methoden zur Entsorgung, wie das Verbrennen von Kunststoff oder
anderen Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben.

Schlussfolgerung
Die sichere Verwendung der ROUND SINGLE CAVITY MOLDS LEE PRECISION 50 CALIBER (0.500") 360GR ROUND
SINGLE CAVITY MOLD ist von größter Bedeutung. Indem Sie diese Sicherheitshinweise befolgen, tragen Sie dazu
bei, Unfälle und Verletzungen zu vermeiden. Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben,
und viel Erfolg beim Gießen!



Safety Instruction Guide for ROUND SINGLE
CAVITY MOLDS 50 CALIBER (0.500") 360GR
ROUND SINGLE CAVITY MOLD
Introduction
Thank you for choosing the Lee Single Cavity Mold, designed for crafting highquality bullets for your shooting
needs. This guide provides essential safety instructions to ensure safe and effective use of the product. Please
read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Always use the mold in accordance with the manufacturer’s instructions.
Ensure that the work area is wellventilated and free from flammable materials.
Keep the mold out of reach of children and vulnerable individuals.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses, gloves, and a dust mask
when handling materials.
Inspect the mold for any signs of damage before each use. Do not use if damaged.
Always follow local laws and regulations regarding bullet manufacturing and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Handle molten lead with care to avoid burns and injuries.
Do not exceed the recommended temperature when melting lead.
Ensure that the mold is securely placed on a stable surface during use.
Avoid using the mold near water or wet surfaces to prevent steam explosions.
Never leave the mold unattended while in use.
Allow the mold to cool completely before handling after use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary materials and tools, including the mold, lead alloy, a heat source, and
protective gear.
Ensure the workspace is clean and organized.

Melting Lead2.

Use a lead melting pot to heat the lead alloy to the appropriate temperature (typically between
650°F and 750°F).
Monitor the temperature closely to avoid overheating.

Filling the Mold3.

Once the lead is melted, carefully pour the molten lead into the mold cavities.
Fill each cavity to the top to ensure proper bullet formation.

Cooling and Removing Bullets4.

Allow the bullets to cool in the mold for a few minutes.
Once cooled, carefully open the mold and remove the bullets.



Inspect the bullets for any defects before use.

Cleaning the Mold5.

After use, clean the mold with a soft brush to remove any lead residue.
Avoid using harsh chemicals that may damage the mold.

Disposal Instructions
Dispose of any lead scrap and waste according to local regulations regarding hazardous materials.
Do not dispose of lead in regular household waste.
Ensure that any unused or defective products are disposed of safely to prevent environmental
contamination.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product use, please refer to the manufacturer's contact information
provided with the product packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience while using the Lee
Single Cavity Mold. Always prioritize safety and adhere to local regulations when engaging in bullet
manufacturing. Thank you for choosing our product, and happy shooting!



Guide de Sécurité pour le Moule à Cavité Unique
Lee Precision 50 Caliber
Introduction
Merci d'avoir choisi le moule à cavité unique Lee Precision 50 Caliber (0.500") 360gr. Ce guide de sécurité a
pour but de t'informer sur l'utilisation sécurisée de ce produit, en conformité avec la réglementation générale
sur la sécurité des produits de l'UE (GPSR). Il est crucial de suivre ces instructions pour garantir une utilisation
sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état du moule pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des groupes vulnérables.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation correcte : Utilise le moule uniquement avec les matériaux et les calibres spécifiés dans le
manuel.
Équipement de protection : Porte des lunettes de protection et des gants lors de l'utilisation pour
éviter les blessures.
Surveillance : Ne laisse jamais le moule sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Manipulation : Manipule le moule avec précaution pour éviter les brûlures ou les coupures.
Environnement de travail : Utilise le moule dans un espace bien ventilé pour éviter l'inhalation de
fumées ou de particules.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que le moule est propre et sec avant de l'utiliser.
Vérifie que tous les outils nécessaires sont à portée de main.

Installation :2.

Fixe le moule sur une surface stable pour éviter les mouvements pendant l'utilisation.
Suis les instructions du fabricant pour le montage, si nécessaire.

Utilisation :3.

Fais chauffer le moule à la température recommandée avant d'y verser le matériau.
Verse le matériau fondu dans le moule avec précaution pour éviter les débordements.
Laisse le moule refroidir complètement avant de démouler les produits.

Nettoyage :4.

Nettoie le moule après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Utilise des produits de nettoyage non abrasifs pour préserver l'intégrité du moule.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le moule dans les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination des moules en métal.
Si le moule est endommagé, contacte un centre de recyclage approprié pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à consulter le site web
du fabricant ou à te référer à la documentation fournie. Assuretoi de suivre les instructions de sécurité et de
rester informé des mises à jour concernant le produit.



Guida di Sicurezza per l'Utilizzo dello Stampo a
Cavità Singola Lee Precision 50 Caliber (0.500")
360gr
Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza per l'uso dello stampo a cavità singola Lee Precision 50 Caliber
(0.500") 360gr. È importante seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare lo stampo solo per il suo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva questa guida in un luogo accessibile per future consultazioni.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso dello stampo.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata.
Non toccare superfici calde senza protezione adeguata.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.
Segui le istruzioni del produttore per il riscaldamento e la manipolazione dei materiali.
Non utilizzare il prodotto in presenza di sostanze infiammabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro1.

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ordinata.
Verifica che tutte le attrezzature necessarie siano a portata di mano.

Installazione dello Stampo2.

Monta lo stampo su una superficie piana e stabile.
Fissa lo stampo in modo sicuro per prevenire movimenti durante l'uso.

Utilizzo dello Stampo3.

Riscalda lo stampo secondo le istruzioni del produttore.
Versa il materiale nello stampo, evitando di sovraccaricarlo.
Lascia raffreddare il materiale secondo le indicazioni prima di rimuoverlo dallo stampo.

Pulizia dello Stampo4.

Pulisci lo stampo dopo ogni utilizzo per prevenire accumuli di residui.
Usa solventi appropriati e non abrasivi per la pulizia.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per facilitare il
supporto.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza è essenziale per garantire un uso sicuro e responsabile dello stampo a
cavità singola Lee Precision 50 Caliber (0.500") 360gr. Per ulteriori informazioni sulla sicurezza dei prodotti,
consulta la piattaforma di Safety Gate dell'UE.



Sikkerhetsinstruksjoner for ROUND SINGLE
CAVITY MOLDS LEE PRECISION 50 CALIBER
(0.500") 360GR ROUND SINGLE CAVITY MOLD
Introduksjon
Takk for at du har valgt ROUND SINGLE CAVITY MOLDS LEE PRECISION 50 CALIBER (0.500") 360GR ROUND
SINGLE CAVITY MOLD. Denne veiledningen inneholder viktig informasjon om sikker bruk og håndtering av
produktet, i samsvar med EU Generell Produkt Sikkerhetsforordning (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppbevares utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Les og forstå alle instruksjoner før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.
Rapportere eventuelle farer eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende verneutstyr, inkludert vernebriller og hansker, når du håndterer støpeblokken.
Arbeid i et godt ventilert område for å unngå innånding av skadelige damper.
Unngå kontakt med hud og øyne. Vask hendene grundig etter bruk.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av arbeidsområdet:1.

Sørg for at arbeidsplassen er godt opplyst og fri for hindringer.
Ha alle nødvendige verktøy og materialer tilgjengelig før du begynner.

Installasjon av støpeblokken:2.

Plasser støpeblokken på en stabil og flat overflate.
Kontroller at alle deler er intakte og fungerer som de skal.

Bruk av støpeblokken:3.

Smelt passende metall i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Hell det smeltede metallet i støpeblokken forsiktig for å unngå søl.
La metallet kjøle seg ned i støpeblokken i anbefalt tid før du fjerner den ferdige kule.

Avfallsinstruksjoner
Avfall fra produktet skal håndteres i samsvar med lokale forskrifter for farlig avfall.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for råd om riktig avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere informasjon eller spørsmål om sikkerhet og bruk av produktet, vennligst kontakt relevant
myndighet eller produsent.

Ved å følge disse retningslinjene bidrar du til å sikre en trygg og effektiv bruk av ROUND SINGLE CAVITY MOLDS
LEE PRECISION 50 CALIBER (0.500") 360GR ROUND SINGLE CAVITY MOLD. Takk for at du tar sikkerhet på alvor!



ROUND SINGLE CAVITY MOLDS LEE PRECISION 50
CALIBER (0.500") 360GR ROUND SINGLE CAVITY
MOLD Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa ROUND SINGLE CAVITY MOLDS LEE PRECISION 50 CALIBER (0.500") 360GR ROUND SINGLE CAVITY
MOLD tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu varmistamaan, että käytät tuotetta turvallisesti
ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja varmista, että ymmärrät kaikki turvallisuuteen
liittyvät seikat.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ammuntatuotteiden käyttöön.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät tuotetta.
Älä koskaan käytä tuotetta, jos olet alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että kaikki lähellä olevat ovat tietoisia ampumisesta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, vaan ota yhteyttä valmistajaan.

Asennus ja käyttöohjeet
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Seuraa valmistajan ohjeita tuotteen käytössä.
Käynnistä tuote vain, kun olet varma, että kaikki turvatoimet on otettu huomioon.
Pidä käyttöohjeet saatavilla kaikille, jotka käyttävät tuotetta.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, vaan noudata paikallisia sääntöjä vaarallisten materiaalien
hävittämiseksi.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin viranomaisiin.
Varmista, että käytät tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti.



Säkerhetsanvisningar för ROUND SINGLE CAVITY
MOLDS LEE PRECISION 50 CALIBER (0.500")
360GR ROUND SINGLE CAVITY MOLD
Introduktion
Tack för att du valt ROUND SINGLE CAVITY MOLDS LEE PRECISION 50 CALIBER (0.500") 360GR ROUND SINGLE
CAVITY MOLD. Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att skapa högkvalitativa kulor. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för skador eller slitage.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till de relevanta myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid hantering av gjutformar.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Använd produkten endast i välventilerade utrymmen för att undvika inandning av skadliga ångor.
Kontrollera att alla verktyg och utrustning är i gott skick innan användning.
Undvik att använda produkten om du är trött eller under påverkan av droger eller alkohol.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsområdet1.

Rensa området där du ska arbeta.
Se till att du har tillgång till alla nödvändiga verktyg och material.

Användning av gjutformar2.

Värm upp gjutformen enligt tillverkarens rekommendationer.
Häll det smälta materialet i formen med försiktighet.
Låt materialet svalna och stelna helt innan du tar bort det från formen.

Rengöring av gjutformar3.

Rengör gjutformen noggrant efter varje användning för att förhindra korrosion och förlänga
livslängden.
Använd en mjuk borste och lämplig rengöringslösning.

Avfallshantering
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering när du gör dig av med gamla eller skadade produkter.
Återvinn material när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsdatum till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ROUND
SINGLE CAVITY MOLDS LEE PRECISION 50 CALIBER (0.500") 360GR ROUND SINGLE CAVITY MOLD. Tack för att
du prioriterar säkerheten!
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